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Frühling

Die Rebe treibt am (1), die Knospe entfallet sich (2), die ersten Trauben-einer roten Rebe

(3) und einer weissen Chasselasrebe (4) - erseheinen

Printemps

La vigne débourre (1), elle bourgeonne (2), les premiers raisins apparaissent sur un cep de

rouge (3) et sur un cep de chasselas blanc (4)

I



Primavera

Prime gemme delta vite (1), ilgermoglio si sviluppa (2), appaiono i primigrappoli di una
vite rossa (3) e di uva bianca Chasselas (•!)

Spring

The vineforms shoots (1), the bud develops (2), the first grapes—here a red variety (3) and

a white Chasselas <4)—make their appearance
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